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 ADVERTENCIA

-   Para evitar que se produzcan lesiones 
importantes:

Si no se respetan las advertencias indicadas abajo, es 
posible que sus zapatillas no puedan desacoplarse de las 
fi jaciones o puede que se desacoplen inesperadamente o 
accidentalmente, volcándose la embarcación y/o lesionando al 
remador como consecuencia.

• Estas zapatillas han sido ideadas exclusivamente para remar. Use 
estas zapatillas junto con el sistema de fijación SRD. Además, 
estas zapatillas no pueden ser acopladas en los extensores 
convencionales. No las utilice para ningún otro objetivo.

• Hay tres tamaños disponibles de extensores para pies SRD. 
Compruebe si el tamaño de las zapatillas es compatible para lo 
que puede consultar la Tabla 1. En caso de que se utilicen 
combinaciones que no estén especificadas en la Tabla 1, puede 
que las zapatillas no se desacoplen apropiadamente de las 
fijaciones o que el remador puede verse lesionado.

• Antes del uso, asegúrese de comprender correctamente el 
método de acople/desacople de las zapatillas en/de los 
extensores para pies SRD.

• Utilice sólo calas genuinas Shimano (SM-KS60) y ajústelas 
firmemente en las zapatillas. Reapriete periódicamente según sea 
necesario.

• La altura del talón de las KS-R610 es distinta de la de las KS-
R600. (Fig. 1) Si fuese necesario, sustituya la placa del talón de 
los extensores para pies SRD por la placa del talón de las KS-
R610 o KS-R700.

• Ajuste los pernos de ajuste de la posición de acople firmemente 
de acuerdo con los procedimientos preestablecidos. (Para obtener 
información sobre el método de ajuste, consulte las Instrucciones 
sobre la Instalación y el Mantenimiento de los extensores para 
pies SRD.)

• Ajuste la fuerza de liberación del acoplamiento para que sea el 
apropiado antes de comenzar a remar. (Para obtener información 
sobre el método de ajuste, consulte las Instrucciones sobre la 
Instalación y el Mantenimiento de los extensores para pies SRD.)

• Al principio, practique acoplando y desacoplando las calas de las 
sujeciones repetidamente hasta que sus pies se acostumbren.

• Limpie el barro que pudiera haber incrustado en las calas para 
permitir que el acople y desacople sea fácilmente realizado.

• Compruebe periódicamente que las calas no estén desgastadas. 
Si las calas estuvieran desgastadas, sustitúyalas. Ajuste la fuerza 
de liberación de las fijaciones antes de comenzar a remar. Si se 
continúa utilizando la embarcación sin sustituir las calas puede 
ser causa de que no puedan liberarse las fijaciones o puede que 
las zapatillas se desacoplen inesperadamente y como 
consecuencia que la embarcación vuelque o que el remero se 
vea lastimado.

• Antes de comenzar a remar compruebe que puede acoplar y 
liberar las calas de la sujeción apropiadamente.

• Las KS-R610 no son aptas para caminar. Tenga cuidado sobre 
superficies mojadas o lisas, ya que es más probable que resbale, 
sufriendo lesiones graves a causa de la caída.

• Consulte también las Instrucciones de Instalación y 
Mantenimiento de los extensores para pies SRD.

• No se olvide de leer las Instrucciones de Instalación y 
Mantenimiento, y de proceder según indican sus contenidos antes 
de instalar sus componentes. Se recomienda que se utilicen sólo 
componentes genuinos Shimano cuando se vaya a sustituir 
alguno. 

• Utilice los pernos de montaje de la cala y el adaptador de la cala 
suministrados para instalar las calas. Si usa otro tipo de pernos 
para instalar las calas, podría causar daños en la zona de 
instalación de las calas.

• Si los componentes están flojos o dañados pueden provocar el 
vuelco de la embarcación o lesiones al remador.

• No utilizar con las calas o montura de cala extraídas.

• Lea estas Instrucciones de Instalación y Mantenimiento 
cuidadosamente, y guárdelas en un lugar apropiado para 
poderlas consultar en el futuro.

NOTA:
• Las suelas han sido fabricadas con un material especial. No las 

someta a objetos puntiagudos ni a impactos fuertes.

• Según envejecen las zapatillas, las secciones de las suelas 
podrían despegarse a causa del deterioro del adhesivo.
Antes del uso, compruebe que la zona de la suela no está 
despegada. Si  está despegada, no use las zapatillas.

• No use una lavadora automática o secadora para realizar la 
limpieza y mantenimiento de las zapatillas.

• No seque las zapatillas aplicando el aire caliente de un secador 
de mano. Deje que se sequen en la sombra.

• No deje las zapatillas en lugares en donde las temperaturas 
puedan ser superiores a los 50°C. De lo contrario las zapatillas 
podrían deformarse.

• No deje las zapatillas húmedas después de usarlas. Limpie y 
seque cualquier zona sucia o húmeda con un paño seco.

• Los componentes no están cubiertos por la garantía cuando se 
produce un deterioro o desgaste debido a una utilización normal.

• Compruebe que no hay calas flojas en ninguna sección apretada 
antes de subirse a la embarcación.
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KS-R610 Zapatillas SRD

Instrucciones sobre la Instalación y el 
Mantenimiento

Ajuste de las calas

*   En el momento de envío, las monturas de la cala se suministran 
instaladas.

1.  Coloque la cala y el adaptador de la cala en orden, introduzca 
los pernos de montaje de la cala y apriételos temporalmente. 
Las calas de las zapatilla derecha e izquierda son iguales.

Par de apriete 
temporal: 2,5 N·m

Una llave hexagonal de 4 mm

Perno de montaje 
de la cala

Adaptador de la cala
Cala

Parte
delantera

*   Coloque la parte triangular de la cala encarada hacia la parte 
delantera de la zapatilla.

*   Los pernos de montaje de la cala son más cortos que los de las 
KS-R600 y KS-R700.

2. Ajuste de la posición de la cala

(1) Ajuste la posición de la cala apropiadamente de manera 
que los márgenes derecho e izquierdo que hay entre la cala 
y la goma sean equidistantes (  =  ).

(2) Después de haber determinado la posición óptima de las 
calas, fije estás firmemente a las zapatillas mediante los 
pernos de fijación utilizando para ello una llave hexagonal 
de 4 mm.

Par de apriete:
5 - 6 N·m

2 mm

Sustitución de la calas

Las calas se desgastan con el tiempo y deben ser sustituidas 
periódicamente. Se deberán sustituir con unas nuevas en caso de 
que se haga difícil su desacople, o cuando para su desacople sea 
necesario un esfuerzo considerablemente menor que cuando 
estaban más nuevas.

Acople y desacople de las zapatillas en 
los extensores para pies SRD

Método de acople
Presione la cala en la fijación del extensor para pies SRD 
inclinando la zapatilla hacia atrás.

Fijación

Cala

Método de desacople
1.  Si tira hacia arriba del talón hará que la cala se libere de la 

fijación.

2.  Los sistemas de fijación pueden liberarse de sus fijaciones, 
girando el talón fuertemente hacia la izquierda o derecha.

1. 2.

El método de desacople difiere dependiendo del modelo del 
extensor.
Es necesario practicar el método de acople/desacople 
repetidamente para que se acostumbre.

Tabla 1.   Compatibilidad entre el tipo de extensor para pies SRD y la 
talla de las zapatillas

Extensor para pies SRD L (Ligero) M (Medio) H (Pesado)

Talla de zapatillas #36 - #44 #40 - #48 #44 - #52

Debido a que la talla varía dependiendo de la persona, las tallas 
indicadas para las zapatillas son sólo una referencia.

Fig. 1

< KS-R600 > < KS-R610, KS-R700 >
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*  Las instrucciones de servicio en otros idiomas están disponibles en:  
http://www.shimano.com 

Nota: las especificaciones pueden cambiar por mejoras sin previo aviso. (Spanish)


